Bceepocculickas oMMIIMaia NIKOJIbHUKOB 110 aHITIMACKOMY SI3BIKY
2026 r. PernoHanpHeli STan

AUDIO SCRIPT
Listening

Task 1

For items 1-10 listen to a business journalist talking about how businesses are
increasingly having to accept responsibility for the impacts that result from their
activities and decide whether the statements (1-10) are TRUE (A), or FALSE (B)
according to the text you hear. You will hear the text TWICE. You have 20 seconds
to look through the items.

(pause 20 seconds)
Now we begin.

Well, Corporate Social Responsibility or CSR is a concept that is changing the way that companies
conduct their business operations at home and abroad. It encourages companies to adopt practices
that are based on principles of good conduct in relation to issues such as sustainable development,
climate change, human rights and ethical business. I suppose you can really trace the beginnings
of the CSR story back to some quite specific events which sort of lifted the curtain on businesses,
if you like, and showed the darker side of some business operations rather than just the silver
lining. Of course, I’m not suggesting that companies were better in the past - clearly that wasn’t
the case. Just think of what was going on during the Industrial Revolution in Europe.

Anyway, one really big shock was Exxon Valdez in Alaska. On March 24, 1989, the oil tanker
Exxon Valdez ran into a reef, spilling crude oil into Alaskan waters. The oil tanker went aground
in a remote territory where there aren’t a lot of people. But that doesn't mean that it wasn't a major
disaster for the environment. In fact, it’s estimated that 10.8 million gallons of petroleum were
released into the sea and the effects of that were catastrophic for the marine environment in that
part of the world and also for the people who made their living from the sea. Tourism spending
decreased by 35% in southwest Alaska in the year following the spill and visitor spending resulted
in a loss of $19 million to the Alaskan economy. Two years after the Exxon Valdez spill, the
economic losses to recreational fishing were estimated to be $31 million. It’s true that damages
were awarded only in 2008, in other words 20 years after the events, the Supreme Court of the
United States had the final word and reduced the settlement to 500 million dollars which is not a
lot compared to the 5 billion that was awarded after the first court hearing.

Well, the lessons from this catastrophe haven't been lost on corporations and that is the positive
side of this and indeed of Corporate Social Responsibility in general. Companies have to look very
carefully at what they do in different parts of their business operations and they have to put
strategies in place which will minimize the risks that they are running. Does that mean that similar
tragedies couldn’t happen again today? Well, I don’t think you can say that but certainly companies
today are more aware of what could go wrong and that is one step towards making sure that the
worst doesn't actually ever happen.

You have 20 seconds to check your answers.
(pause 20 seconds)
Now listen to the text again.

(text repeated)
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You have 20 seconds to check your answers.
(pause 20 seconds)
Task 2

For items 11-15 listen to the conversation between two friends. Choose the correct
answer (A, B or C) to answer questions 11-15. You will hear the text only ONCE.

You now have 25 seconds to study the questions.
(pause 25 seconds)

Now we begin.

Amy: Ben, do you know anyone who’s gone to live abroad?

Ben: Yes, Amy. ['ve got these friends, a couple, who moved to a little village in France, down in
the south-west, about ten or twelve years ago now - yeah, they’ve been there a pretty long time!
A: It sounds as if they must be well settled in. What do they do?

B: Well, they bought quite a big house in the village and set up a kind of walking holiday
business. You know, people come in small groups and stay with them for a day or two, and then
walk from village to village, staying in small hotels and guesthouses, and getting all their
luggage transported for them.

A: Interesting, and how have they found it?

B: They seem to be doing very well. It took a while to get the business going - the first two or
three years were a bit of a struggle, I think - but now they’re established, and they’ve got good
relationships with the walking holiday companies. I mean they don’t make a fortune, and they
make most of their money in the spring and the summer, and winter can be quiet, but then they
do get to live in a beautiful French village!

A: And have they fitted in well? I mean, do they feel they belong now?

B: Yes, they’ve really had no problems. They both spoke French already, which was obviously
a huge help, and they tried right from the start to be part of the village, you know, getting to
know people and going to festivals and events and stuff like that. But the real difference was
when they had a baby - I think that’s when they were really accepted, and people realized that
they were there to stay, and the baby was a real star in the village!

A: So they’re planning to stay?

B: Well I think so, yes. I mean they’ve actually bought a couple more houses and they’re
renovating them, and last year they opened a restaurant which was the first one in the village,
and the first night it opened they gave everyone a free four-course dinner, which went down very
well! I think they’re going to stay. And it’s been good for the village too, I mean it was really a
tiny village, but now they get visitors and a little bar opened up in summer, and even a little
shop, and it seems to have come back to life a bit, which has to be a good thing.

This is the end of the listening comprehension part. You have 1 minute to
complete your answer.

Integrated listening and reading
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Read the text below, then listen to an interview with an international student doing
his Master’s degree in Russia. You will notice that some ideas coincide and some
differ in them. Answer questions 16-25 by choosing A if the idea is expressed in
both materials, B if it can be found only in the reading text, C if it can be found
only in the audio-recording, and D if neither of the materials expresses the idea.

Now you have 10 minutes to read the text below.

(pause 10 minutes)

Now listen to the interview and then do the tasks (questions 16-25), comparing the text
above and the talk. You will hear the talk TWICE.

Presenter: Michelangelo Cerracchio came to St Petersburg University from Italy to pursue a
master’s degree in Strategic and Arms Control Studies. Why did you choose international
relations as your field of academic interest?

Michelangelo Cerracchio: My area of academic interest is geopolitics and the interactions
between states. As I studied the international system, I came to recognise Russia as a great
power. This sparked my personal interest in gaining a deeper understanding of the Russian
psyche and mentality. In fact, it has become my passion.

P: How exactly did you come up with the idea of coming to Russia?

MC: My father, a little worried about the political situation, asked me why I wanted to study in
St Petersburg. I told him one main reason—I wanted to understand the Russian way of thinking.
All his fears vanished and he gave me his full support.

P: Why did you choose St Petersburg?

MC: St Petersburg is a very historic city. [ knew it as a truly poetic place, and its architecture has
deep connections with Italy. For me, Moscow feels like Milan, while St Petersburg feels more
like Naples. Moscow is all about money and rushing everywhere — people there are very focused
on finances. St Petersburg seems to be a more relaxed city.

P: What are your impressions of learning Russian, since you have a lot of experience in learning
foreign languages?

MC: Languages are crucial to me because they represent the soul and mentality of a country. I
always knew that Russian is a hard one and I never imagined that I would make so much
progress in just a few months. The Cyrillic alphabet is like a mirror: some words in Italian and
Russian are almost identical because of Latin and Greek influences, just encoded in a different
alphabet. That is why Russian looks to me like a puzzle to be solved.

P: What do you think of the Russian lifestyle? Have you come across any stereotypes?

MC: After coming here, I discovered that Russians really like Italians. I can’t recall a single
moment when a Russian didn’t smile upon hearing that I was Italian—and particularly from
Rome. Russians truly love and appreciate Italy. I feel at home here, even more than in Canada. [
love Canada, but I felt like an outsider there. Russian people are so warm and always ready to
help that they have become "a piece of my heart"—they remind me of home. Some say that
Russians tend to be bossy, unsmiling, or cold-hearted. But in fact, after getting to know them,
I’ve realised that they are genuinely open-hearted and sincere. And this feeling grows stronger
with each day I spend here.
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You’ll hear the talk again in 30 seconds.
(pause 30 seconds)

Now listen to the talk again.

(Text repeated)

Now you have five minutes to finish the task and transfer your answers to the
answer sheet.

This is the end of the integrated task. Now you can start working on your
reading task.



IToHuMaHNe YCTHOTO U MMCbMEHHOI0 TEKCTOB
Listening & Reading

B xomiuiekT MaTepuaJjaos, HQOﬁXO)II/IMLIX JJISA MIPOBEACHUA U MIPOBEPKU
KOHKYPCAa NOHUMAHUA YCTHOI0O U MMCbMEHHOI'0 TEKCTOB, BXOJIAT:

1. Metoanueckue pekoMeHAAIUN (IJI YJIEHOB KIOPH)

2. Onucanue npoueaypbl NPOBeJIeHH KOHKYpca (sl YWIEHOB KIOPH - CM.
TpebdoBanus)

3. Teker 3apanus (IJIs1 KaXKA0T0 yYaCTHUKA)

4. Ki1tous ¥ TeKCT ayaMo3anucu (Ui 4JIeHOB KIOPM BO BpeMs IPOBEPKH)
5. JIucr oTBeTa (I KAKAOI0 YYACTHUKA)

6. Aynuoauck (uim 3anuch B popmare MP3)

3adanusn no_ayouposanuro U YmeHur) COCTOST U3 YEThIpeX vacten (ecezo 40

3adanuir). Ha BbINoOJHeHHe Bcex 3aJaHuii oTBoauTcsA 1 yac 15 MuHYT, BKiIOYas

BpEMs, OTBOAUMOC Ha BHCCCHUE OTBETOB B OTBECTHLIC JIMCTHI.

IlepBoe 3amammMe — 3aJaHue II0 ayAUPOBAHHUIO, KOTOPOE COCTOHUT W3
MPOCIYLINBaHUS OTpbIBKA Jiekuuu. [locne mpociymmBanus (ayJuo3anuch 3BYYUT 2

pa3a) yyacTHHMKaM npezaraercs BoInoaHuTh 10 3ampanuii Tuna True/ False.

Bropoe 3amanme cocrouT W3 npociaymmBaHus — guanora. [locne
MPOCIYIIMBaHUSA (ayM03aMKCh 3BYYUT | pa3) ydyaCTHUKAM IMPEIaracTcsi BHIMOJIHUTH

5 3agaHuit HA MHOXKECTBEHHBIN BBIOOP (BBIOOP M3 TPEX BapUAaHTOB OTBETA).

Tperbe 3agaHue - UHTETPUPOBAHHOE 3aJaHHUE O AYJUPOBAHUIO U YTCHHUIO.
Y4yacCTHUKH YUTAIOT MUCbMEHHBIA TEKCT, IPOCIYIIMBAIOT YCTHBIN TEKCT HA TY K€ TEMY,
3aTeM oTBeualoT Ha 10 BompocoB. 3ajaHue HaleJIeHO Ha MPOBEPKY HABBIKOB
ayAMPOBaHUs U TPOCMOTPOBOTO UTCHUS. Y CTHBIM TEKCT 3BYUMT JiBa pa3a. [1o kaxgomy
W3 BBICKA3bIBAHMM, CICAYIOIMIMNX 32 TEKCTOM, YUaCTHUKH JIOJHKHBI OTBETUTH Ha BOTIPOC,
COJIEP>KUTCS JIM IaHHAsI MBICJIb B 000MX MCTOYHUKAX, TOJHKO B MPOYUTAHHOM TEKCTE,
TOJIbKO B MPOCIYIIAHHOM MaTepHalie UM €€ HET HU B TOM, HU B JPYTOM HMCTOYHHKE.
Tun 3amaHuii — CMEIIaHHBIN: CHAayYajga YYaCTHUKU COIOCTABIISIIOT BBICKA3BIBAHUS C
MIPOYUTAHHBIM U YCIBIIIAHHBIM TEKCTaMU (ITOMCK COOTBETCTBHIA), 3aTE€M BBIMOIHSIIOT

TECT Ha BBIOOP U3 YETHIPEX MpeAIaraéMbIX OTBETOB.




YeTBepToe 3aJaHUE — YTEHUE T OJIMIUCTUYECKOT0 TEKCTA. 3a/1aHue HalleJIeHO
Ha IPOBEPKY HABBIKOB MOMCKOBOI'O YTEHMs, T.K. TPEOYyeT HaXOXKIECHUsS KOHKPETHOM
nHpOpMAaIUY B TEKCTE. YYaCTHUKAM MPEAIaracTcs MpouuTaTh TEKCT, MOICICHHBIA Ha
HECKOJIBKO (parMeHToB. [ocie uTeHus TeKCTa y4yacTHUKaM npeaiaraercs 15 3aganui,
IIPU BBINOJIHEHUM KOTOPBIX MM HEOO0XOJMMO YyKa3aTb, B KakoM U3 (parMeHTOB

npeacTaBjICHa I/IH(l)OpMaI_II/IH, YKa3aHHas B KOHKPCTHOM 3a/IaHHH.

CI0XHOCTH TEKCTOB 110 AyAUPOBAHHUIO U YTCHUIO COOTBCTCTBYCT YPOBHIO C1
no mxkaie CoBera EBpOHI)I. TemaTnka TEKCTOB MMpCACTABICT MHTCPCC JIA YUAIIUXCA

AaHHOT'O BO3pacTa.

B TekcTax MoxkeT coaep:KaTbhesi 10 2-5 % He3HAKOMBIX CJI0B, He3HAHHE
KOTOPBIX He J0JUKHO NPeNnsiTCTBOBATH NMOHHMMAHHI0 TEKCTAa W BBHINOJHEHHIO

3aJaHui.

HpaBI/IHBHOCTB BBIINNOJIHCHU A 3aﬂaHHﬁ IMPOBCPACTCA 110 KIIIOYaM.

Kpurepun onenuBanns: 3a KaKIblii IPABWIBHBIN OTBET faercs 1 0aJur.

MakcuMajibHOe KOJHYEeCTBO 0a/IOB, KOTOpPOe MOKHO MOJYYHUTH 32 KOHKYPC
Listening & Reading - 40 (copok).

Bpemsi BbInoTHeHNs BCeX 3aJaHUH JAHHOI0 KOHKYypca — 1 yac 15 MmunyT.



Listening & Reading
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JlekCHMKO-rpaMMAaTH4YeCKHIi TECT U 32IaHNUS HA POBEPKY YPOBHS
c¢opMHPOBAHHOCTH COLUOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHIIUU

Use of English

B xoMIuLIeKT MaTepuaioB, HEOOXOAUMBbIX /1JIsl IPOBe/IeHUsI M POBEPKHU JAHHOI0 KOHKYpca,
BXO/AT:

1. MeToanuyeckue peKOMeHIAIUU (J1JI51 YJIEHOB KIOPH)

2. Onucanue npoueaypsl NPoBeleHUs1 KOHKYpca (/11 WIeHOB KIopHu - cM. TpedoBanusn)
3. Tekcr 3aganus (1151 Ka:KI0T0 YYACTHUKA U YJI€HOB JKIOPH)

4. Kirouu (1711 4J1€HOB KIOPH)

5. JIucr oTBeTa (IJIA KaKIA0T0 YYACTHUKA)

Konkypc cocrout u3 rtpex 3ananuil. Bcero 20 Bompocos. Ha BbInmojiHeHHe Bcex

33[{3}[1/1171 OTBOAUTCH 45 MHUHYT, B KOTOPBIC BXOAUT U BHCCCHUC OTBETOB B OTBCTHBIC JIMCTHI.

3aJaHus JAaHHOIO KOHKYpCa COOTBETCTBYIOT YpOBHIO ciiokHOCTH Cl mo mkaine Cosera
EBponbl. Yuamuecs IOJDKHBI NPOJEMOHCTPUPOBATH COOTBETCTBYIOIIMM YPOBEHb BIIAJCHUS
JIEKCUYECKUMH M IPaMMaTUYECKUMU HAaBbIKAMU U YMEHHE IPAKTHYECKHU HCII0JIb30BATh JaHHBIE
HAaBbIKM HE TOJILKO Ha YPOBHE OTJEJIBHOIO NMPEMJIOKEHNUS, HO U B O0Jiee IMHUPOKOM KOHTEKcTe. B
3TOM KOHKYPCE TaKKe MPOBEPAETCS COLMOKYJIBTYPHAsE KOMIIETEHIUS YYACTHUKOB.

IlepBoe 3ananue — npoBepseT 3HAHUSA JIGKCUKU aHTJIMHCKOTO SI3bIKa U KOMIIEHCATOPHBIE
YMEHHUs. 3aJaHue IMpeJCTaBIseT coO0OW KpOCCBOpA.  Ydyalmumcs Npeaiaraercst peluThb
KPOCCBOpP/, ONUPAasACh Ha Je(PUHULIUYU CIIOB U KOHTEKCT. B 3ananuu yuutsiBaetcs opgorpadus.

Bropoe 3axanne — mpoBepseT 3HaHUE COCTABHBIX NPUIIAraTENIbHbIX.

Tperbe 3agaHue — 337aHME HA TIOMCK COOTBETCTBUI, OHO HAINPABJICHO Ha ONpEJEICHUE
YPOBHSI C(POPMHUPOBAHHOCTH COLMOJMHITBUCTUYECKONH KOMIIETEHIIMM Y4YacTHHMKOB. JlaHHoe
3a/laHUE MPOBePsIeT 3HAHNUE YYALMMHUCS HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX pealiii CTpaHbl H3y4aeMoro s3bika. [Ipu
COCTABJICHUH 33/IaHUsI METOJMYECKasi KOMUCCHSI HCXOJIHIIA U3 TOTO, YTO M3YUCHHUE S3bIKa HENb3sl OTOPBATH

OT H3YUYCHHUA KYJbTYPbI CTpPAHBI HM3y4aCMOI'0 sA3bIKa, W IIPOBCPKaA JIMHTBUCTUYCCKOM KOMIICTCHIINU

ydanuxcd J0JIKHaA OBITH JOIIOJTHCHA HpOBepKOﬁ nx KyJ'IBTypHOﬁ KOMIICTCHIIUH.

Kpurepun onenuBanus

3amanne 1: Kaxaplii npaBuibHbIN 0TBEeT olleHnBaetcss B 1 0AJJI. 3a HEBEpHBIH OTBET WM

oTcyTcTBUE OTBeTa BbicTaBisiercs 0 OamnoB._Opdorpadus yuurteiBaercs. Eciau B oTrBere

ponyumeHa opgorpaduyeckas omudka, oTBeT oleHnBaercs B 0 6a/10B.




Baganme 2: Kaxuplii npaBuibHbI oTBET ouenuBaercs B 1 0AJIJI. 3a HeBepHBIH OTBET MM

OTCYTCTBHUEC OTBE€TA BLICTABJIACTCA 0 6amnoB.

Baganue 3: Kaxnapli npaBuibHbIi oTBeT oueHuBaercs B 1 0aJlJI. 3a HeBEpHBI OTBET WM

OTCYTCTBHE OTBeTa BbicTaBisieTcs 0 6amioB.

MaxkcumasibHOe KOJIN4eCTBO 0a/1JI0B, KOTOPOe MOKHO MOJIy4uTh 3a KOHKYpc Use of English
- 20 (aBaauaTh).

BpeMﬂ BBINOJIHEHHS BCEX 3aJaHUH JAHHOI0 KOHKYpcCa — 45 MHUHYT



Use of English

Keys

1 subsequent
2 precedence
3 incorporates
4 retract

5 prototype
6 stumbling
7 dimension
8 G

9 I

10 C
11 D
12 K
13 B
14 0]
15 M

16 J

17 B

18 G

19 D

20 A




Konkypc nucbMeHHOi pedu

B xoMILIeKT MaTepuaioB, HeOOXOAUMBIX /IJIsl IPOBeeHNsS] KOHKYpca
NHUCbMEHHOI pe4n, BXOAAT:

1. MeTtoanueckue pekoMenaanum (1mo 1 3xk3eMIIsipy Al KasKI0T0 4JIeHA KIOPH)
2. Onucanue npoueaypbl NPpoBeieHUs KOHKYpPca NUCbMeHHOo# peuu (cM. TpedoBanust)
3. 3apganue (mo 1 3K3eMILISIPY HA KAKIO0T0 YYACTHUKA U WIEHA KIOPH)

4. JIuCT 0TBETA JJIfl KAXKI0T0 YYACTHHKA (BO3MOKHA BbI/1a4a JONOJHUTEIbHOI0 JUCTA 0TBETA
10 NPOCch0e YYACTHUKA)

4. IIpoToKO0/bI KOHKYpPCa MUCbMEHHOH peud (M0 1 3K3eMIUIAPY HA KAMXKAOI0 YIEHA KIOPH,
BO3MOKHA BbIJa4ya JIONOJHHUTEIbHBIX MPOTOKOJOB TNpPH OO0JBLIIOM KOJUYECTBE
NMPOBEPEHHBIX PA0OT HA OTHOT0 YIEHA KIOPH)

5. Kpurepuu oieHMBaHUA KOHKYPCA MUCbMEHHOM peur (1o 1 3K3eMILIsIpy HAa KaXK/A0r0 YJieHa
JKIOPH)

6. JJonosHUTEJbHAS cXeMa OleHUBAHHS JJs KOpH (o 1 3K3eMIUISIPY HA KAaXKA0r0 4YjieHa
JKIOpH)

YyacTHHKaM KOHKypca Tpejjiaractcs Hamucarh OT3bIB O (ecTUBaje MO 3aJaHHBIM
napaMmeTpam.

KOMMyHI/IKaTI/IBHaﬂ 3agavda cuyuTaercd nMoJIHOCThIO BBLINOJTHEHHOM ecJIn:

1) Hantucan oT3bIB 0 (hecTuBae 10 33JaHHBIM ITapaMeTpaM.
2) Bcee acniexTsl cogepxkanus (9 acreKToB) pacKpbIThl TOJHOCTBIO.
3) TekcT HanMcaH CBOMMHM CJIOBAMHM, TEKCTOBBIE COBMA/IeHUs ¢ UCTOUHMKaMH MeHee 30%.

ITo cnoxkuocTH 3a1aHue cooTBeTcTBYET YPoBHIO C1 1o mkasie Cosera EBponbl.
O0bem padoTsl MO0 MOKEH COOTBETCTBOBATH 3agaHHoMy 200-250 cuoB, ubo
OTKJIOHAITbCA OT 3aJaHHOro He GoJiee yem Ha 10% B cTOPOHY yBeJW4YeHUS] HJIH
yMmenbuieHus (ot 180 g0 275 ciioB).

Ha BpinosiHeHue 3agannst orBoauTcs 60 MuHyT.

YyacTHUKH MOTYT UCIIOJIb30BATh YCPHOBUK. I1o oxoHuaHuN KOHKYpCa NHUCbMEHHOH peuu YCPHOBUKHU
coOHMparoTCsi, HO He HpoBepsoTcs. [IpoBepKe TMOMIEKHUT TOJBKO JUCT oTBeTa. BHMMaHue! B
ayJAMTOPHUHU JI0JIKHbI ObITH JONOJHHUTEIbHbIE JUCTHl 0TBETOB, KOTOPbIe MOIYT
OBITH BBIIAHbI YYACTHMKAM 10 UX NPochle (eciu He XBATHJIO MeCTA /IJIsl OTBETa
HA O/THOM JIMCTE 0TBeTA)!

YKA3AHUA 11O OHEHUBAHUIO

IIpoBepka NuCbLMEHHBIX PAdOT BKIIOYACT CJICIYIOIINE dTAIIbI:

1. ¢poHTanbHAs MpoBepKa OJHOW (CIy4yailHO BHIOPAHHON M OTKCEPOKOMHPOBAHHOW ISl BCEX

YJICHOB KIOpU) paboTHI;




2. oOCyXJeHHE BbBICTABICHHBIX OIICHOK C IIEJIbI0 BBIPAOOTKM COaJaHCHPOBAaHHOW MOJIEIH
MIPOBEPKH;
3. uHAMBHIyaJbHas MpOBEpKa paboT: Kaxkaas paboTa, pacupezensiemMas Cpeid WICHOB KIOPU B
CIly4yaifHOM TOpSAJKE, MPOBEPSETCS B 005A3aTEIBHOM MOpPsAKE ABYMSl U3 HHX HE3aBHCHUMO
Ipyr OT Jpyra (KaKIbld YiIeH >KIOpU IMOJIy4aeT YHCTYI0 KONMHUIO padoThl 0e3 Kakux-JIubo
nomeTok). [lpu pacxoxxaenun B 1 Oamn (19 u 18, Hampumep) B MTOTOBYHO BEIOMOCTH
3aHocutcs cpeanuii 6amn (18,5). [Ipu pacxoxaennu B 2 6amna (19 u 17) B utoropoit
BEJIOMOCTH BBICTABJISICTCS cpeAnuid 0as (18).
B cnoxHbIX ciaydasx (IpH pacxoxkICHUU OIICHOK YWICHOB XIOpH B 3 Oama u Oojee) MucbMeHHas
paboTta mepenpoBepseTcs TPeTbUM YJIEHOM 3KIOPH U3 4KCiIa HauOoJiee OIBITHBIX JKCIEPTOB.
PexkoMeHnayercst Ha3HA4YaTh TPETHUX SKCIIEPTOB U3 YKCIIa cTapIuX 3kcnepToB EI'D no anrnuiickomy
a3bIKy. OLIEHKa TPEThEro AKCIEPTa SIBISIETCS OKOHUYATEIIbHON U 3aHOCUTCS B UTOTOBYIO BEIOMOCTH
(mpu yclIOBHM, YTO OIIEHKA TPETHEro HSKCIepTa OTIMYAETCS OT OLEHKU XOTS Obl OAHOTO M3
MpeIbIAYIINX YKCIEPTOB He OoJiee, ueM Ha TpH Oasuia).
[Ipu pacxoxaeHUU OLEHKU TPETHErO IKCIEPTa C OLEHKAMHU IMPEIbIAYIIUX IKCIEPTOB B UETHIpE U
Oosee 6amuioB paboTa mpoBepsieTcs komuccuend. Komuccust popmupyercst mpeacenarenem xopu. B
KOMUCCHIO BXOJIAT MPeIceaAaTeNb KIOPH U BCE SKCIIEPTHI, IPUHUMABIINE yYacTHe B IPOBEPKe TaHHOU

pabotsl. Perienne 06 UTOroBoil orieHKe paboThl IPUHUMAET MPeJICeNaTelNb )KIOpH.

IMpumeyanusi k Kpurepusm oueHuBanus v {onojiHuTE IbHOM CXeMe OLICHUBAHUS
1. Eciu B BbimosHeHHOM 3afaHuu MeHee 180 ci10B, TO 337aHME NPOBEPKE HE MOMJIEKHUT U
ouenuBaercsa B 0 6amnos. [Ipu npessimennn o0bema 6ozee, yeMm Ha 10% (6oaee 275 ciaoB),

MMPOBEPAKOTCA TOJIBKO IICPBBIC 250 caoB. 3arojI0BOK YUHUTHIBACTCS IIpU NMoACUYCTE CJIOB.

2. Kpurepnii «PemieHne KOMMYHUKaTHBHOM 3a1a4un» ouenusaercs B (0 6a/10B, eciu:
e He BBINOJIHEHAa KOMMYHHMKATHBHas 3ajJaya (HalMCaHHBIA TEKCT HE SIBISETCS OT3BIBOM O
bectuBane);
n/nim
® OTCYTCTBYIOT/ HE PAaCKpPBITHl 9 aCIEKTOB TaHHOTO KPUTEPHS
n/nim
e 00BEM MHUCBMEHHOI0 TekcTa MeHee 180 cioB;

/NN

e bonee 30% oTBeTa nMeeT HENPOAYKTUBHBIN XapakTep.



[Tpu nonyyennn ydactaukoMm 0 GamioB mo Kputepuio «PerieHrne KOMMYHUKAaTUBHOW 3a/aui» BCE
3aanue oueHuBaercs B 0 6ayioB.
3. [Ipu onpenenenuu THHA OWMOKHM (JeKCHYecKas, rpammarudeckas, opdorpaduueckasi)
CIIEyEeT PYKOBOJICTBOBATHCS CIEAYIOIIUMH YKa3aHUSMHU:
Jlekcu4ecKMMH OIIMOKAMH CYHUTAIOTCH
* OmMOKH B HEMIPABWIIBHOM YIOTPEOJIIEHUU CIIOBA B KOHTEKCTE,
*  OIMOKH B CIIOBOCOYCTAHHH;
* TPONYCK CJIOBA, KOTJIa 3TO HE BIUSET HAa TIPAMMATHYECKYIO CTPYKTYpY
MIPEITIOKEHUS;
* omuOKH B cJI0BOOOpa30BaHUM (€CIIM HEe MEHSETCs YacTh peun: regular- unregular);
*  TIOCJENIOTH BO (ppa3oOBBIX IIIarojiax;
* OomUOKM B HAIMCAHWUHU CJIOB, KOTOPBIE MEHSIOT 3HaueHue cioBa (think-thing, lose-
loose);

¢ HCACHBIC 3JICMCHTHI TCKCTA, BBI3BBAHHBIC HCIIOHATHBIM IIOYCPKOM,
OLICHHUBAIOTCA KaK JICKCHYCCKHC OIIINOKH.

I'pamMaTHYeCKMMH OIIUOKAMHU CHUTAKOTCS
* OwWMOKH B yHOTpeOJIEHUH apTUKIIEH, PEIOroB, BUJOBPEMEHHBIX ()OPM II1arojoB,
HEJIMYHBIX (OPM TJIArojioB, CTENEHEH CpaBHEHMs MpUJIaraTelbHbIX U HapedHid,
MECTOMMEHHUH, OIIMOKH B MOPSIKE CIIOB B MPEUIOKEHUH H T.II.
* TPONMYCK CJIOBA, BIUSIOMIETO HAa TPaMMATHUYECKYIO CTPYKTYPY MpPEIIOKEHUS
(IpoITyCK MOAJIEKAIIET0 WK CKa3yeMOro0).
* owmuOKM B CIOBOOOPA30BaHMM, €CIM MeEHseTcs dYacTh peun (contribute —
contribution).
* ynotpebieHue its BMecTo it’s Wi Ha00OPOT.
OpdorpapuyeckumMu oMIMOKAMHI CYUTAKOTCS
e OmWMUOKM B HANKMCAHUM CJIOB, KOTOpPbIE HE MPUBOJAAT K OOpa30BaHMIO HOBOTO CJIOBA
(different - differen).
® eCllM OIMH pa3 CIOBO HANKMCaHO TMPaBWIBHO, a JAPYrod pa3 HENpaBHIBHO —
HEMpaBUWIbHOE HAMMCAaHUE CYMTATh Opdorpapuueckoi ommoKoi
4. OfHOTHITHBIE OITMOKH CUUTAIOTCS OJIMH Pa3.
5. Ilpu moacueTe MyHKTYAIMOHHBIX ONTMOOK YYHTHIBAIOTCS TOJbKO CICTYIONINE OMINOKH:
1) HanMuMe TOYKH B 3aTOJIOBKE WIIM TIOJ3ar0JIOBKE;
2) OoTCyTCTBHE TOUYKH MM BOCKJIMLATEIHFHOIO 3HAKA B KOHIIE MPEITIOKCHHUS;

3) OTCyTCTBHE BONPOCUTEIHHOTO 3HAKA B KOHIIE BOIIPOCA;



4) OTCYTCTBHE 3aIATON NPH NMEPEUUCICHUN WM B OECCOIO3HOM CIIOKHOCOYMHEHHOM
MPEeI0KEHUH;
5) oTcyTcTBHE 3alATOM MPH BBOAHBIX CIOBAX;
6) otcytcTBUe (WU OIMOKA B yHOTPEOIEHUH ) HEOOXOAUMBIX 3HAKOB PENUHAHUS IPU
IpSIMOH peur WM HUTHPOBAHUHY;
7) OTCyTCTBHE €IMHOO0Opa3Hs B HANMCAHUM 3arojioBKa, TO €CTh MPUHUMAIOTCS Kak
MIPAaBUJIBHBIE CIIETYIOIINE BAPHAHTHI:
® B 3aroJIOBKE BCE 3HAYMMBIE CJIOBA HAMCAHBI ¢ O0JIBIION OyKBBI, CITy>KEOHbIE CII0Ba
HaNMCaHbI C MaJICHHKON OYKBHI,
® B 3aroJIOBKE IE€PBOE CJIOBO HAMUCAHO C OOJNBIION OYKBBI, OCTaJbHBIE CIIOBA
HAIMCaHBI C MaJICHBKOW OYKBEI.
6. OmubOKu B ciaoBax-cBA3Kax (f0 my opinion — BMECTO in My Opinion) yYUTHIBAIOTCS IO
KpuTepHio «OpraHu3anms TEKCTay.
7. OmnOKU B MeCTOMMEHHSAX CUMTAIOTCS OMIMOKON B pedepeHTe M SBIAIOTCS JOTHYECKUMH:
(Every person wants to know /is mistakes. People use computers. I do not love Azim. - noruueckue

OIIIUOKM).

Paboter mpoBepsitoTcst mo KputepusiMm oOlleHUBaHHUS U JOMOTHUTEIHHOW CXEME OIICHUBAHUS IS
xtopu. MakcnMaJjbHOe KOIn4ecTBo 0a/u1oB 3a 3axanue Writing— 20.



JlomoJiHuTEIbHAS CXeMa OLleHUBAHUA 3a1aHusa Writing

Bapmuanr 1

(max. — 20 6aJ;10B)

CpeacTBa JIOTMYEeCKOM CBA3H.

Kpurepun ITapameTpbi 0 1 2
1. Otser YYaCTHHKA HAIuCcaH B Ectp Her
COOTBETCTBYIOILIEM 3aJJaHUI0 CTWJIE | CTUJIMCTHYECKHE CTHJINCTUYECKUX
(HeHTPaJIbHO-HEO(PHUINAIBHOM). OLINOKH omnOoK
2-10. B 3asBKe y4acTHUKA €CTh ONIMCAHHE BCeX IIYHKTOB COAEPKAHUS:
= 2. 3aronoBok Her Ectp
5
=
= 3. Bcrymuenue Her Ectp
(<]
= m
S 2 4. Ornucanue caMoro YAUBUTEITHEHOTO Her Ectp
& E GyTypucTHYecKoro  craprama/  HOBOTO
5O IPEIPUSIITUS
—
§ — 5. OObsicHEHHE TOro, B 4Ye€M COCTOUT €ro Hert Ectb
= .
s B YHHUKAJIbHOCTh
§ = 6. PasMpluneHne o BIMSHMM CTapTana Ha Her Ectp
I
S ~ 00111eCcTBO B Oy IyIIeM
2 = 7. OmnucaHue BO3MOXHBIX TPYOHOCTEH IIpH Her Ectp
3 peanu3anuu crapramna
qE) 8-9.  llutupoBanue BbICKa3biBaHuM | Her nutupoBanuit | Ectb nutupoBanue | EcTbh HUTHUpOBaHMS
= IIOCETUTEIIEN dbectuBans 00 BBICKA3bIBAHUS BBICKA3bIBAaHUH JABYX
OIMCBIBAEMOM CTapTare OHOT'0 i 6onee
MTOCETUTENS ITOCETUTENEN
10. MHeHHE aBTOpa OT3bIBA O Ba)XHOCTH Her Ectp
MIPOBEICHUS MOJOOHBIX (DeCTUBATEH TSt
MOJIOJBIX JIFOAEH
S = = o= 11. TekcT OT3BIBa IMOCTPOEH JOTHYHO, B €CTh OLIMOKH 110 HET OLIMOOK 10
‘E = § 6', = E TEKCT€ IMPUCYTCTBYIOT W IPABUIBHO | JAHHOMY aCIEKTY JJaHHOMY aCIIEKTy
=
o::- S8 S8 HCITOJIB3YIOTCS pa3zHooOpa3HbIe




12. TekcT 0T3bIBa MPaBWIBHO pa3feiieH Ha €CTh OIUOKH 1O HEeT OmMOO0K IO
a03anbl. JTAHHOMY acIIeKTy JTAHHOMY acCIIeKTy

= 13-15. Jlekcnueckoe odopMIICHHE TEKCTa | S u GoJiee OoImmoOOK 3-4 ommOKu 1-2 ommbku HeTt ommbok

2 (K3).
- 16-18. I'pammaTnueckoe ohopmieHHE TEKCTa | S 1 GoJiee OImMOOK 3-4 ommOKu 1-2 ommbku HeTt ommbok
g q:, o (K4).
2 5 u 19-20. Opdorpaduyeckoe U | 4 u 0osee ommbOOK 1-3 ommbku HeTt ommbok
5 & g NYHKTyanuoHHoe odopmienue tekcra | (opdorpaduyeckux | (opdorpaduueckux | (opdorpapuueckux
= -g' [ (KS). U IIYHKTYallMOHHBIX U U ITYHKTYallMOHHBIX )

g B CyMMe) MyHKTYallMOHHBIX B

CyMMe)

Mpumeuyanus: 1. [Ipu oneHnBaHNM 33aJaHUS CIIEAYET yUUTHIBATh 00BEM MUCHMEHHOTO TeKcTa. Tpedyemblit 00beM B 3agannu — 200-250 cnos. JlomycTuMoe OTKIIOHEHUE
oT 3agaHHoro oobema cocranisier 10%. Ecnu B BeinmonHenHOM 3aganuu MeHee 180 ciioB, To 3ajaHKe IPOBEpKe He MOANISKUT U oleHuBaeTcs B 0 6ayuioB. [1pu npesblieHun
obwema Ooiree, ueM Ha 10% (Oostee 275 ¢0B), IPOBEPSIFOTCS TOIBKO mepBbie 250 CIIOB. 3ar0JI0BOK YYUTHIBACTCS MPH MOJICYETE CIIOB.

2. «0» 6ay0B 1O KpUTEpHIO «PereHrne KOMMYHUKAaTUBHOM 3a/1a41» CTaBUTCS, €CiU (hOpMaT HaIMCAHHOTO HE COOTBETCTBYET 3a/laHHOMY, T. €. HallMCaH He OT3bIB, a
TEKCT B IPYTOM >KaHpe, Win He BemoiHeHsl 9 acriektoB PK3. Ilpu nonydenun ygactaukom 0 6ansioB mo kputepuio «Perenne KoOMMyHUKaTUBHOW 33aJjaumy BCE 3a/1aHUE
oueHuBaercs B 0 6aIoB.

3. Ilpu moacyeTe MyHKTYallMOHHBIX OMTHOOK YYUTHIBAIOTCS TOJABKO CIEIYIONINE OIINOKH:

1) OTCYTCTBHE TOUYKHU B KOHLIE MPEATIOKEHHUS;

2) OTCYTCTBHE BOIIPOCUTENBHOIO 3HaKa B KOHILIE BONPOCA;

3) oTCyTCTBHE 3alATON NPU NEPEUNCICHUH UK B CII0)KHOCOUNHEHHOM MPEIIOKEHNN;

4) OTCYTCTBHE 3aISITOM MPU BBOJHBIX CIIOBAX;

5) orcyTcTBHE (MU OMIMOKA B yHOTPEOIEHUHN ) HEOOXOIUMBIX 3HAKOB MPEMUHAHUS IPU MPSIMON peyy UM LUTHPOBAHUY;

6) HajM4YMe TOYKW B KOHIIE 3aroJjOBKa WM TOA3arojioBKa (TOYKa MOCIE 3arojOBKa M IMOA3arojIOBKOB CUUTACTCS OJHOTHITHON OIIMOKOW M CUMTAETCS OJWH
pas).

4. Ilpu OIlEeHHBAHWU BBITTOJHEHHS 3a/IaHMsI 0C0O00€ BHUMAaHHE YACISIETCS CIOCOOHOCTH yYacTHUKA MPOIYIIMPOBATh Pa3BepHYTOE MMChbMEHHOE BhICKa3biBaHue. Ecin

6onee 30% oTBeTa MMEET HENPOJYKTUBHBIA XapakTep (T. €. TeKCTyaJbHO COBMAJAeT ¢ OMyOJIMKOBAaHHBIM MCTOYHHUKOM WJIM UCTOYHUKOM B ceTu MHTepHeT), To

BhIcTaBisieTcst «0» 0amIoB 1mo Kkputepuio «Pemenne KOMMYHHKAaTHBHOM 3a/1aum» U, COOTBETCTBEHHO, BCE 3a/laHUe OlleHUBaeTCs B «0» Oaynios.



